
בארץ 

סַחלָבִים  של  סוּגים  אַלפֵי  צִבעוֹניים,  רים  רפָּ פַּ

בּאַנגלית  שָרָך,  יָחיד:  )בְּ שְרָכים  יוֹפיָם,  בְּ מַדהימים 

זוֹרמים.  מַיִם  עֲנָקיים,   )pteridophyta בּלָטינית  ,fern

כלָל לא. חֲלוֹם? כּן! אוּטוֹפּיה? בִּ

כּאן  קַייָם  הזה  הטרוֹפּי  שגַן־העֵדֶן  לְהַאֲמין  קשה 

חַן  קיבּוּץ בַּ לָל; אבל בְּ דרך כְּ אַרצֵנוּ היְבֵשָה בְּ אֶצלֵנוּ, בְּ

ראוּ לנוּ טֶבַע חדש. המקוֹם נקרא "פּארק אוּטוֹפּיָה",  בָּ

והוּא כּמוֹ מִיניַאטוּרָה של יַעַר גֶשֶם טרוֹפּי וּבוֹ אַלפֵי 

טוֹרפים  צמחים  העוֹלם,  מֵרַחֲבֵי  נְדירים  סַחלָבים 

דגים  וּבהּ  גדוֹלה  מים  רֵכַת  בְּ חַי,  פּינוֹת  )"אוֹכלים"(, 

צִבעוֹניים, ועוֹד. 

אַריֵה  מִספּר  שנים  לפני  הֵקים  הפּארק  את 

תחוּם גידוּל הצמחים כּבר 25 שנה.  דָנִיֵאלִי, שעוֹסֵק בִּ

חַן היוּ מִשתָלוֹת ורָצוּ לְפָרֵק אוֹתן. הִציעוּ  קיבּוּץ בַּ "בְּ

דַעתי הָרַעיוֹן: לְנַצֵל את  לי לקנוֹת אוֹתן, ואז עלה בְּ

החֲמָמוֹת ואת השֶטַח הגדוֹל כּדי לעשׂוֹת משהוּ שלא 

קַייָם כּאן בּארץ".

רֹאשךָ הרבּה זמן?  זֶה היוּ בְּ † התוֹכניוֹת לְפּארק כָּ

זה היה כּמוֹ הַגשָמַת חֲלוֹם?

שהָיוּ  רַעיוֹנוֹת  אוֹסֶף  של  התוֹצאה  הוּא  "הפּארק 

וכך  גַנים,  הרבּה  וראיתי  עוֹלָם  בָּ המוֹן  טִייַלתי  לי. 

ש התוֹכנית". הֵחֵלה להִתגבֵּ

ם את הַתוֹצָאָה? † ואיך אתה מסכֵּ

שמִבּחינַת  הַצנִיעוּת,  מלוֹא  בִּ לוֹמר,  יכוֹל  "אני 

מינֵי  בּכל  כּזה.  מָקוֹם  העוֹלם  כל  בְּ אֵין  הסַחלָבים 

אבל  סחלבים,  של  עוֹנָתיוֹת  תַעֲרוּכוֹת  יש  מְקוֹמוֹת 

מתי  מְשַנֶה  לא  השנה.  כּל  פּריחה  יש  אצלנוּ  רק 

מַגיעים אלינוּ, תמיד אפשר לֵיהָנוֹת מִפּריחה עשירה 

של הפּרח היָפֶה הזה".

פָּתוּחַ וְסָגוּר
פּתוּח.  וחלק  סגוּר  חֵלֶק  כּוֹלל  אוּטוֹפּיה  פּארק 

הוּא  דוּנָמים,  ארבּעים  על  שמִשׂתָרֵעַ  הסגוּר,  החלק 

מַיִם, גְשָרים  ל  מַפַּ וּבוֹ תִמצְאוּ  האַטרַקציָה העיקָרית 

אַלפֵי  וכַמוּבָן  עֲשירָה,  טרוֹפּית  צִמחִייָה  קְטַנים, 

מילים את יוֹפיָם. סחלבים, שקשֶה לְתָאֵר בְּ

מְבוֹכים  מִדשָאוֹת,  למצוֹא  אפשר  הפּתוּח  שטח  בַּ

בּתוֹך  פּה  הוֹלכים  קַיץ  )"בַּ פּרפּרים  גן  )לַבּירינטים(, 

עָנָן של פּרפּרים", הִסבּיר לנוּ המַדריך, שהוּא לְגַמרֵי 

ן של דָנִיֵאלי(, גִבעַת קַקטוּסים, פּינת  מִקרֶה הבֵּ לא בְּ

מִשׂחקים לִילָדים, פּינת חַי, צִמחֵי תַבלין, ועוֹד ועוֹד.

וּבהן  עֲנָק  מִשתְלוֹת  עוֹמדוֹת  אלה  של  לצִדם 

מעט  לא  כּמוּבן  יש  הצמחים  בּין  לִמכירה.  צמחים 

סחלבים וגם צמחים טוֹרפים מַרשימים.

† סַחלָב הוּא פּרח שקָשה לְגַדֵל בּבּית?

סַחלָב, בּדרך כּלל,  אריה דניאלי: "אנשים רוֹאים בַּ

פּרח יקר מאוֹד וגם צמח שקשה לגדל אוֹתוֹ. אנחנוּ 

אפשר  אצלנוּ  הַלָלוּ.  המִיתוֹסים  שְנֵי  את  שָבַרנוּ 

לקנוֹת סחלבים בּשישים וּשמוֹנָה שקלים, וּמקבּלים 

משוּם  המחיר,  עַד(  )בְּ תְמוּרַת  מאוֹד  גדוֹלה  תְמוּרָה 

הגידוּל,  עִנייַן  בְּ שנה.  חֲצי  מעט  כִּ פּוֹרֵחַ  שהסחלב 

יוֹתר  לְהַשקוֹת  לא  דברים:  שני  על  להַקפּיד  חשוּב 

מָקוֹם מוּאָר. צריך  מִדַי, וּלהַציב )לְהַעֲמיד( את הצמח בְּ

להשקוֹת אוֹתוֹ אחת לִשבוּעַיים, וּבלי צַלַחַת שאוֹגֶרֶת 

)אוֹסֶפֶת( מים מִתַחַת לֶעָציץ. מי שיַקפּיד על שני אֵלה 

– לא תהיה לוֹ בּעיה לגדל את הצֶמח". 

אָבִיב הִגִיעַ פֶּסַח בָּא, וּמִי שֶשָׂבַע כְּבָר מִטִיוּלִים בַּטֶבַע מוּזמָן לְהַרגִיש אֶת 
הָאָבִיב גַם בַּפַּארק הַטרוֹפִּי "אוּטוֹפּיָה" שֶבְּקִיבּוּץ בַּחַן. יַעַר גֶשֶם בְּמֶרכַּז הָאָרֶץ

אָבִיב אוּטוֹפִּי

הַהֶמשֵך - בְּעַמוּד 14

פַּרפָּרִים צִבעוֹנִיִים

פִּינוֹת חַי

אַלפֵי סַחלָבִים, שֶקָשֶה לְתָאֵר בְּמִילִים אֶת יוֹפיָם

מְבוֹכִים )לַבִּירִינטִים(
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 רעיון ולשון בפרשת השבוע

זְמַנֵי הַדלָקַת הַנֵרוֹת

הראשוֹנה  המילה  מן  נִגזַר  וַיִקרָא  ספר  של  שְמוֹ 

הפּוֹתחת אוֹתוֹ: "וַיִקרָא אֶל מֹשֶה" )א', א'(. בּפי חֲזָ"ל 

עוֹסק  שהוּא  יווָן  מִכֵּ כּוֹהֲנִים",  "תוֹרַת  הספר  נִקרא 

וּלתַפקִידֵיהֶם.  לַכּוֹהֲנים  הַקְשוּרים  נוֹשׂאים  בְּ רוּבּוֹ  בְּ

מפּני  וּבוֹלֵט,  מיוּחד  בּיטוּי  לכך  נוֹתנת  צַו  פּרשת 

לבד.  שדְבָרֶיהָ מְכוּוָנים לַכּוֹהֲנים בִּ

לַכּוֹהֲנים,  למסוֹר  קֵש  מִתבַּ משה  הָרִאשוֹן  חֶלקָהּ  בְּ

הַקרָבַת  בְּ ותַפקידָם  עֲבוֹדתם  רָטֵי  פְּ את  וּלבָנָיו,  לְאַהֲרןֹ 

לֵאמרֹ",  נָיו  בָּ וְאֶת  אַהֲרןֹ  אֶת  "צַו  השוֹנים:  נוֹת  הקוֹרבָּ

חֶלקהּ  ך וכָך. בְּ כּלוֹמר, צַווֵה )מִלְשוֹן צִיווּי( עליהם לעשׂוֹת כָּ

שִבעת היָמים שבּהם  ה בְּ השני, התוֹרה מתארת מה שנַעֲשָׂ

ן. מִשכָּ הִתכּוֹנְנוּ הכּוֹהֲנים להיכּנס לְתַפקידָם בַּ

עַל כּוֹהֲנִים וּכְהוּנָה – מֵאָז וְעַד הַיוֹם

נֵי־ )בְּ וּלצֶאֱצָאָיו  וּלבָנָיו,  לְאַהֲרֹן  שניתַן  כּוֹהֵן,  השם 

מַהֲלַך הדוֹרוֹת, בּא, כּפי הנִראֶה, מֵהשוֹרֶש כ־ו־ן,  נָיו( בְּ  בָּ

עבוֹדת  את  לעבוֹד  מוּכָן  אוֹ  נָכוֹן  להיוֹת  מַשמָעוּת  בְּ

זוֹ,  ממילה  בּבית־המקדש.  ה'  את  וּלשָרֵת  הקוֹדש 

קוֹדש, ושֵם העצם  כּוֹהֵן, נוֹצרוּ הפּוֹעַל לְכַהֵן, לְשָרֵת בַּ

הוּנָה, תפקידוֹ אוֹ מִשׂרָתוֹ של הכּוֹהן.  כְּ

היוּ  ישׂראל,  ארץ  בְּ ואחר־כּך  ר,  מִדבָּ בַּ לֶכתָם  בְּ כּבר 

בּיוֹתר  וַחֲשוּבים  זיים  מֶרכָּ תפקידים  כּמה  לַכּוֹהֲנים 

נוֹת  הקוֹרבָּ לְהַקריב את  וּבָרִאשוֹנָה,  ראֹש  בָּ חַיֵי העם:  בְּ

את  לברך  בּכך;  הקשוּרוֹת  העבוֹדוֹת  כּל  את  ולעשׂוֹת 

המיוּחדת;  הכּוֹהֲנים  ת  בִרכַּ בְּ לבית־המקדש  שבּא  העם 

לִהיוֹת  )לְלַמֵד,  "וּלְהוֹרתֹ  וּמִצווֹת:  תוֹרה  העם  את  ללמֵד 

ה'  ר  דִבֶּ אֲשֶר  הַחֻקִים  ל  כָּ אֵת  יִשׂרָאֵל  נֵי  בְּ אֶת  מוֹרים( 

העם  את  להדריך  י"א(;  י',  )וַיִקרא  משֶֹה"  יַד  בְּ אֲלֵיהֶם 

הכּוֹהן  של  מַעֲמָדוֹ  בּיניהם.  ולִשפּוֹט  שוֹנים  עִנייָנים  בְּ

היה  תקוּפה  בּכל  לְבֵן.  מֵאָב  ירוּשה,  בִּ ותפקידיו עברוּ 

גָדוֹל,  כוֹהֵן  כְּ נָיו של אהרן, משמש  מִבָּ אחד הכּוֹהנים, 

ר על חֶטאֵי  רֹאש הכּוֹהֲנים, ותפקידוֹ המיוּחד היה לְכַפֵּ

העם בּיוֹם הכּיפּוּרים. לַכּוֹהֲנים לא היוּ רכוּש אוֹ אדמה 

ישׂראל.  מבּני  וּמַתָנוֹת  תרוּמוֹת  קיבּלוּ  וְהם  מִשֶלָהֶם, 

טלוּ אחרי חוּרבּן בּית־המִקדש,  התפקידים הַלָלוּ הִתבַּ

וּמַעֲמָדָם של הכּוֹהֲנים נִשתַנָה. לַמרוֹת השינוּי, נשמרוּ 

בּימי הגָלוּת ועד  היִיחוּס המִשפּחתי של הכּוֹהֲנים גם 

בוֹד והמַעֲמָד המיוּחד שהיה להם.  יָמֵינוּ, וְנִשמְרוּ מן הכָּ

מוֹצא  על  מְעידים  מְסוּיָמים  מִשפּחה  שְמוֹת 

 – הגברים  של  הֱיוֹתָם  ועל  אהרֹן  מבּני  המשפּחה 

)זֶרַע  וזַ"ק  צֶדֶק(  )כֹּהֵן  "ץ  כַּ וכַגַן,  הֲנָא  כָּ כֹּהֵן,  כּוֹהֲנים: 

קוֹדֶש(, מַזֶא"ה )מִזֶרַע אַהֲרֹן הַכֹּהֵן(, ועוֹד.

כּוֹהן.  גם מי שאֵינוֹ נוֹשׂא שמוֹת אלה יכוֹל להיוֹת 

מקבּלים  לַכּוֹהֲנים  הניתָנים  בוֹד  והכָּ המיוּחד  המַעֲמָד 

תפילה בּבית־הכּנסת וּבִקריאת התוֹרה: הכּוֹהן  בּיטוּי בַּ

את  מְבָרכים  והכּוֹהֲנים  לַתוֹרָה,  העוֹלֶה  הרִאשוֹן  הוּא 

תפילת  מַהֲלַך  בְּ הכּוֹהנים  ת  בִרכַּ בְּ המִתפּללים  קְהַל 

עִברית החדשה עברוּ  העֲמידָה, תפילת שְמוֹנֶה־עֶשׂרֵה. בָּ

המילים לְכַהֵן וּכְהוּנָה – תַהֲליך של חִילוּן )סֶקוּלָרִיזַציה(, 

לְכַהֵן  כּלוֹמר משימוּש של קוֹדש – לשימוּש של חוֹל. 

מִשׂרָה  בְּ את  לָשֵׂ אוֹ  חשוּב  תפקיד  לְמַלֵא  היוֹם  פּירוּשוֹ 

ד אוֹ מִשׂרה חֲשוּבה. הוּנָה היא תַפקיד מְכוּבָּ מכוּבּדת. כְּ

מִילוּאִים – אָז וְהַיוֹם

תַח אהֶֹל מוֹעֵד לאֹ תֵצְאוּ שִבעַת יָמִים עַד יוֹם  "וּמִפֶּ

י שִבעַת יָמִים יְמַלֵא אֶת יֶדכֶם"  מְלאֹת יְמֵי מִלֻאֵיכֶם, כִּ

ם את תַהֲליך הַכנָסָתָם של אהרןֹ  )ח', ל"ג(. פּסוּק זה מסכֵּ

ן, תהליך שנִמשָך שִבעָה  מִשכָּ וּבָנָיו לְתַפקידם כּכוֹהֲנים בַּ

המִילוּאים",  "ימי  בּפּרשה  נקראים  אלה  ימים  ימים; 

יווָן שבּמשך זמן זה "מִילֵא משֶֹה אֶת יְדֵיהֶם", כּלוֹמר,  מכֵּ

תפקידם.  את  למלֵא  אוֹתם  והִכשיר  אוֹתם  הִקדיש 

לשוֹן התנ"ך: לְמַנוֹת  למַלֵא יָד של מישהוּ מַשמָעוּתוֹ בִּ

מַמָשית,  פּעוּלה  מְשַקֵף  יִיתָכֵן שהבּיטוּי  לְתַפקיד.  אדם 

יָדָיו חֵפֶץ  בְּ מוּ  ושָׂ לְמִשׂרָה  שנֶעֶשׂתה כּאשר מינוּ אדם 

אוֹ דבר שסימלוּ את התפקיד. "יְמֵי הַמִילוּאִים" הם ימי 

ההַכשָרָה אוֹ הַהֲכָנָה לְמילוּי התפקיד.

שתי  מִילוּאים  המילה  קיבּלה  החדשה  עִברית  בָּ

תוֹסֶפֶת  של  משמעוּת  האחת,  עִיקָריוֹת:  מַשמָעוּיוֹת 

מִילוּאִים  רֶך  כֶּ הִתפּרסם  "לָאַחֲרוֹנָה  למשל:  וְהַשלָמָה; 

דיה". והשנייה, המילוּאים שעוֹשׂים החיילים  לָאֶנצִיקלוֹפֶּ

אחרי שסִיימוּ את השֵירוּת הצבאי הַסָדיר.

"שַבַּת הַגָדוֹל"

ת הגדוֹל". מדוּע  "שַבַּ נִקרֵאת  פּסח  השבּת שלפני 

הלָשוֹן?  לָלֵי  כְּ שמְחַייבים  כּפי  הַגְדוֹלָה",  ת  "השַבָּ לא 

שמָהּ של השבּת? וּמִיהוּ אוֹ מַהוּ "הַגָדוֹל" בִּ

שבּת זוֹ נוֹתֵן  עִנייָן. נָהוּג שבְּ רים אֲחָדים ניתנוּ בָּ הֶסבֵּ

סַח.  הַפֶּ עִנייְנֵי  בְּ )שיעוּר(  דְרָשָה  הַגָדוֹל,  הֶחָשוּב,  הרב 

יציאת  של  הנִסים  אחד  גָדוֹל,  נֵס  קרה  המָסוֹרֶת  לפי 

הנְביאים(  מן  רק  )הפֶּ הַפטָרָה  בַּ זוֹ.  בּשבּת  כּבר  מצרים, 

המילים  מוֹפיעוֹת  זוֹ  בּשבּת  בּבית־הכּנסת  שקוֹראים 

כ"ג(,  ג',  )מַלאָכִי  וְהַנוֹרָא"  הַגָדוֹל  ה'  יוֹם  בּוֹא  "לִפנֵי 

עָתיד. המְדַבּרוֹת על הגְאוּלָה בֶּ

)ויקרא, פּרק ו'-ח'(

ת הַגָדוֹל רָשַת צַו וְשַבַּ פָּ
כָּתבָה: רִבקָה גִינתוֹן־בֶּרנֶר

מוֹצ״שעֶרֶב שַבָּתמוֹצ״שעֶרֶב שַבָּתמוֹצ״שעֶרֶב שַבָּתמוֹצ״שעֶרֶב שַבָּת

18.3619.34בְּאֵר־שֶבַע18.2519.34חֵיפָה18.3419.34תֵל־אָבִיב18.1919.32יְרוּשָלַיִם

מִשפַּחַת הַסַחלָבִים

הסחלבים נֶחשבים למִשפּחת הצמחים המְגוּוֶנֶת 

וּכ־ סוּגים  כּ־880  וּבהּ  לָאָדָם,  היְדוּעָה  בּיוֹתר 

זַנים. בּני המשפּחה גדֵלים בּכל העוֹלם,   28,000

למצוֹא  אפשר  היִשׂרְאֵלי,  טֶבַע  בַּ אֶצלֵנוּ,  וַאֲפילוּ 

אֲחָדים מֵהם. המְפוּרסֶמֶת בּהם היא הדְבוֹרָנִית.

הסַחלבים מְייַצרים תַרמילים וּבהם מְאוֹת־אַלפֵי 

רוּחַ.  בָּ זרים  וּמִתפַּ המִשתַחרְרים  קְטַנטַנים,  זְרָעים 

סימבּיוֹטיים  יְחָסים  לְקַייֵם  חַייָבים  הסחלב  זַרעֵי 

חַיים(  טרִייָה מיוּחדת, כּדי לִשׂרוֹד )להִישָאֵר בַּ עִם פִּ

מַיִם  צוֹבֶרֶת  טרייה  הפִּ לְחַיֵיהֶם.  הרִאשוֹנה  שנה  בַּ

מְשַתפים  והזרעים  וְלַזְרָעים,  לְעַצמָהּ  וּמינֶרָלים 

רים מֵהַפוֹטוֹסינתֶזָה. רק זֶרַע אחד  אִתהּ את הסוּכָּ

וְלִשׂרוֹד, ועד שיַגיעוּ  לִנבּוֹט  שְנַיים מַצליחים  אוֹ 

לעבוֹר(  )יכוֹלוֹת  לחלוֹף  עֲשׂוּיוֹת  וּפריחה  לְבַגרוּת 

עשׂר שנים. כְּ

תַרבּוּיוֹת רבּוֹת נֶחשָב הסַחלָב לְסֵמֶל האהבה,  בְּ

זכוּת המַראֶה האֵירוֹטִי שלוֹ. את השֵם של הצמח,  בִּ

וּפֵירוּשוֹ  הקְדוּמים  היְווָנים  קָבעוּ  אוֹרכִידֵיאָה, 

גלַל צוּרת השוֹרֶש של אַחַד הזַנים. הצמח  אֶשֶך, בְּ

נָם  בְּ אוֹרכִיס,  המיתוֹלוֹגיה:  סיפּוּרֵי  בְּ גם  מוֹפיעַ 

של סַאטיר ונימפָה, הָפַך לְפֶרַח לְאַחַר מוֹתוֹ.

מְפוּרסָמים  שימוּשים  שני  יש  לַסחלבים 

מיוּחָד, וסָביר לְהַניחַ שאַתֶם מַכּירים אוֹתם, אך  בִּ

הוָניל,  הוּא  האחד  שלהם:  לַיִיחוּס  מוּדָעים  לא 

פרח סחלב מסוּג מְסוּיָם )וניתָן לִראוֹתוֹ  שמְקוֹרוֹ בְּ

הֶעָשׂוּי  הסַחלַבּ,  מַשקֶה  הוּא  והשני  אוּטוֹפּיה(,  בְּ

קַעַת הסַחלָב. מֵעֲמִילָן של פְּ

אֵלָיו  להגיע  ואפשר  יוֹם,  מדֵי  פּתוּח  הפּארק 

מִכּביש 6 אוֹ מכּביש 4.

בארץ
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הַדְבוֹרָנִית
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